
從英華到英
國

從懷疑到肯
定

高中化學部為慶祝聖誕而製作
的Chemistree與Chemistree的自拍合照

2016 Spring Bazaar 與同學拍的即影即有照片
照

2015 Founder's Day Dinner

與英華熊娃娃合照

第一次在此撰文，還望各位多多指教。我在英華完成中四
後到英國布萊頓(Brighton)就讀預科，現在是牛津大學的
化學系二年生。

The Road Not Taken
間中會被問：貿然離開香港，離開英華，離開爸媽，獨自
到外國留學，捨得嗎？當然不捨得 ⸺ 我不時也有懷疑自
己的決定是對是錯的時候。不過，這時我總會憶起中三時
學過的一首詩 "The Road Not Taken"。我當時把詩讀了
一遍又一遍，仍未有頭緒，於是媽媽（ 黃賽芳 '81）便建議
我請教她英華時代的英文老師Miss May Lo。在 Miss Lo

的解釋下，我總算是把詩理明白了一點 ⸺ 詩講的是 The 

Road Not Taken 而不是 The Road Less Travelled。 

在人生的分叉路上，誰也都只能選一條路，不能回頭。但
到最後，當初的選擇是對是錯、尋常與否，終歸是觀點與
角度的問題。這首當初把我弄得糊里糊塗的詩，竟在三年
後成為了我迷茫時的照明燈。

「英華」、「英國」大不同

我赴讀的高中野心頗大，每年都想打破上一年的牛津劍橋
取錄生 (Oxbridge offers) 紀錄。因此我在入學時曾擔心
自己會應付不來，尤其怕化學的「 迎新小測驗 」。不過，
我竟得了預期外的高分。化學老師雀躍地說我答題清晰透
徹，這都是英華化學老師莫宇輝老師用心教導所致 ― Mr. 

Mok， 感謝您 !

學業方面雖然意外地適應得快，生活上卻也意外地有頗大
落差。面對着學校差點能以華而不實來形容的辦事作風以
及各種名門富豪出身的同學，我不禁對兩所學校差別之大
而感到詫異。憶起媽媽在我選中學時曾警告我：「 嗱講明先
呀，英華啲女仔比較薯㗎，可能同社會脱節㗎。」的時候，
可能早已預言了我數年後會遇到這種情況吧。新學校的早
會比英華要多，但是發人深省的較少 ― 跟很多校友一樣，
我很掛念石校長早會時的分享。宿舍內的同學朝夕相對，
但對我而言，能深交、暢所欲言的始終是在英華時結識的
幾位好友。在英國吃的各種貴價食物，也不比在深水埗校
舍時代與同學結伴買的十元一隻鹹肉粽來得滋味。

The Road I Took Years Ago
與其說我沒好好適應英國的學校，不如說「 英華是我的家 」
吧。我很慶幸能在英華渡過四個寒暑，而即使英國高中不
乏良師益友（ 我很感激化學老師們對我的關照 ），對我而
言，「 母校 」永遠是英華女校。如果在意媽媽的警告而沒進
英華的話，我說不定到英國時會較懂得圓腔滑調，也不會
那麼大驚小怪。可是，與“The Road Not Taken”的主角
不一樣，我認為十一歲時報讀英華的決定，是我最值得自
豪的決定之一。
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